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新狭山付近と入間川右岸奥富エリア 
SHIN-SAYAMA and OKUTOMI area on the right bank of the 

IRUMAGAWA River 
 
入間川右岸、狭山市北部に位置する奥富は、天文の頃、上奥富、下奥富の二村に分かれ、その後、川越

藩をはじめ様々な領地を経て、1889 年（明治 22）に奥富村として独立しました。この地は古くから陸田、

水田による稲作が行われており、明治期には養蚕業、機業も盛んに行われていました。 

戦後の 1954 年（昭和 29）に 6 町村が合併し狭山市が発足、奥富村は狭山市の一部となりました。 

 

OKUTOMI, located on the right bank of the IRUMAGAWA River in the northern part of 

SAYAMA City, was divided into two villages, KAMI-OKUTOMI and SHIMO-OKUTOMI, 

around the time of the TENBUN era. Domain, before becoming independent as OKUTOMI 

Village in 1889 (Meiji 22). 

Later, it became the territory of various organizations, including the KAWAGOE. 

This area has long been known for rice cultivation using dry and paddy fields, and during 

the Meiji period, sericulture and textile manufacturing were also major industries. 

After World War II, in 1954 (Showa 29), six towns and villages merged to form SAYAMA 

City, and OKUTOMI Village became part of SAYAMA City. 

 

新狭山駅北東部には、狭山市、川越市にまたがる川越狭山工業団地があり、

数多くの企業が立地しています。工業団地は、1964 年（昭和 39）に企業入

居を開始し、日本有数の規模を誇っています。 

 

The Kawagoe-Sayama Industrial Park, located between SAYAMA 

City and KAWAGOE City, which is in the northeast of SHIN-

SAYAMA Station and is home to many companies. 

Companies began moving into the industrial park in 1964 (Showa 39), and it is one of 

the largest in Japan. 

 

一方、駅西側を通る国道 16 号線から入間川右岸にかけての奥富は、東側の工

業団地とは対照的にのどかな田園風景が広がっており、多くの社寺や碑があります。 

奥富では、美しい奥武蔵の山並みを遠方に眺めながら田園散歩を楽しめます。 

毎年秋には、稲の収穫後の田んぼで、奥富かかし祭りが開催され来場者でにぎわ

います。 

 

On the other hand, OKUTOMI, located on the right bank of the IRUMAGAWA River from 

National Route 16, which runs west of the station, has a peaceful rural landscape in 

contrast to the industrial complex on the east, and there are many shrines, temples, and 

monuments.  

In OKUTOMI, you can enjoy a rural walk while looking at the beautiful OKU-MUSASHI 
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mountain range in the distance. 

Every autumn, the OKUTOMI Scarecrow Festival is held in the rice fields after the rice 

harvest, and it attracts many visitors. 

 

埼玉県は、2012～2017年（平成24～29）に県内10の河川で「川の再生

プロジェクト」を実施しました。プロジェクトには狭山市、川越市も参加し、奥富地

区を含み笹井堰から川越市安比奈（あいな）付近に至る入間川で活動しまし

た。 

 

Saitama Prefecture implemented the "River Restoration Project" 

on 10 rivers in the prefecture from 2012 to 2017 (Heisei 24-29). 

SAYAMA City and KAWAGOE City also participated in the project, and activities were 

carried out on the IRUMAGAWA River, including the OKUTOMI district, from SAWAI 

Weir to the AINA area of KAWAGOE City. 

 

◆奥富の十二支めぐり 
OKUDOMI Zodiac Tour 

 

奥富小学校を中心に地区内の 12 の方向に十二支とスタンプ

を配置し、合わせて奥富公民館が“みちあんない奥富のさんぽ

道～十二支めぐりマップ～“を作成しておりスタンプを集めながら

散策することができます。 
現地には干史のいわれも掲示してあります。また、奥富公民館

主催の“奥富の十二支めぐりウオーキング”も開催されます。 

 

The 12 zodiac signs and stamps will be placed in 12 directions in the area, centered on 

OKUTOMI Elementary School. In addition, OKUTOMI Community Center has created a 

"Road Guide for OKUTOMI's Walking Paths - Map of the 12 Zodiac Signs," which you can 

walk around collecting stamps. 

The story behind the history of the zodiac signs is also posted on-site. 

In addition, OKUTOMI Community Center will be hosting an "OKUTOMI 12 Zodiac Signs 

Walking Tour." 

 

参考文献 入間郡史（安部立郎著）、狭山市公式ウエブサイト 

 

【References】 History of Iruma County (by Abe Tatsuro), Sayama City Official Website, 

Sayama City Tourism Association Homepage 
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① 入間川河川敷沿いの遊歩道（上奥富運動公園） 
Promenade along the IRUMAGAWA River (KAMIOKUTOMI 

Sports Park) 
 

埼玉県が実施した「川のまるごと再生プロジェクト」に参加した

狭山市は、奥富地区において遊歩道整備、堆積土砂除去、

魚道整備、上奥富運動公園付近の植栽整備を行いました。 

河川敷には上奥富運動公園があり、野球場、コンビネーション

グラウンド、遊具広場、せせらぎの施設があり、生涯学習やスポ

ーツ振興の推進に活用されています。 

川面を渡る爽やかな風を受けながらの散策は楽しいものです。 

 

SAYAMA City participated in the "A whole River Regeneration Project" SAYAMA City 

participated in the "A whole River Regeneration Project" built a walking path, removed 

accumulated sediment, installed a fishway, and planted trees near KAMI-OKUTOMI 

Sports Park. 

On the beaches along the river is KAMI-OKUTOMI Sports Park, which has baseball fields, 

a combination ground, a playground, and a babbling brook, and is used to promote 

lifelong learning and sports. 

It's enjoyable to take a stroll while feeling the refreshing breeze blowing across the river. 

 

② 瑞光寺 
ZUIKOU-JI Temple 

 

もとは新狭山境の辺りに寺がありましたが、たびたびの合戦によって

寺が消失し、現在の上奥富の地に移ったと言い伝えられています。 

毎年、8 月 10 日に「観音さま」、8 月 23 日には「地蔵さま」 

という行事が行われています。 

また、寺宝である紙本着色両界曼荼羅は、市指定文化財です。 

 

Originally, there was a temple near the border with SHIN-SAYAMA, but it was 

destroyed due to frequent battles and was moved to the current location in KAMI-

OKUTOMI.  

Every year, the "KANNON-SAMA" ceremony is held on August 10th, and the 

JIZO-SAMA ceremony is held on August 23rd.  

The temple treasure, the colored paper RYOKAI Mandala, is a city designated 

cultural asset. 
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③ 梅宮（うめのみや）神社 
UMENOMIYA-JINJYA Shrine 

 

838 年（承和５）、京都の梅宮神社を勧請したといわれ総鎮

守として信仰されています。 

毎年２月 10 日・11 日の両日に催される甘酒祭りは、県内でも

有名な祭りのひとつです。11 日には西方囃子も上演されます。 

 

It is said that UMENOMIYA Shrine in Kyoto was enshrined here in 838 (Jowa 5), and it is 

worshipped as the main guardian deity. 

The AMAZAKE Festival, held every year on February 10th and 11th, is one of the most 

famous festivals in the prefecture. On the 11th, a performance of NISHIKATA-BAYASHI 

is also held. 

 

④ 広福寺 
KOFUKU-JI Temple 

 

天台宗仙波中院末薬王山地蔵院と号します。草創は

1714 年（正徳 4）当寺が全焼し、古記録が焼失された

ため不詳です。 

徳川三代将軍家光が寛永 5 年（1628 年）のお成りの

際、川越城主松平伊豆守に命じて本堂西側に休憩所を

造らせ、その側に御鷹部屋を建てて、鷹を放し飼いされたといわれています。 広福寺山門は市指定文化財で

す。 

 

It is called the Tendai sect Senba Chuin Sue Yakuo-San Jizo-In. 

Its founding is unknown as the temple burned down in 1714 (Shotoku 4) and old records 

were lost in the fire. 

When the third TOKUGAWA SHOGUN, IEMITSU, visited in 1628 (Kan'ei 5), he ordered 

MATSUDAIRA IZUMINOKAMI, the lord of KAWAGOE Castle, to build a rest area to the 

west of the main hall, and a falconry room was built next to it, where falcons were kept 

free to roam.  

The mountain gate of KOFUKU-JI Temple is a city-designated cultural asset. 
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⑤ 奥富神社 
OKUTOMI-JINJYA Shrine 

 

旧奥富村営で、1952 年（昭和 27）に起工し、翌 1953 年５

月 1 日に社殿が完成しました。 

その後奉賛会を結集し、4 月に大祭が行われます。大祭では、西

方獅子が奉納されます。 

 

Under the management of former OKUTOMI Village, construction began in 1952 and the 

shrine building was completed the following year on May 1, 1953. A support group was 

then assembled and a grand festival was held in April. At the festival, a NISHIKATA-

SHISHI was dedicated. 

 

⑥ 八雲神社 
YAKUMO-JINJYA Shrine 

 

創立年月は不明で、明治維新に至って当社の社号を八雲神社と

改称しました。 

1873 年（明治 5）10 月に村社として列せられましたが、1909

年（明治 42）11 月に神社法規により無各社、お伊勢様、浅間

神社、愛宕神社、三島神社、前田八幡神社、厳島神社の6社が

合祀しました。 

元旦祭り、一時千願、春・秋の祭礼、天王様には西方囃子が奉納されます。 

 

The date of its founding is unknown, but the name of this shrine was changed to YAKUMO 

Shrine at the time of the Meiji Restoration. 

It was listed as a village shrine in October 1873 (Meiji 5), but in November 1909 (Meiji 

42), six shrines were enshrined here: MUKAYASYA, 1909 (Meiji 42), six shrines were 

enshrined here: MUKAYASYA, HACHIMAN Shrine, and ITSUKUSHIMA Shrine, in 

accordance with the Shrine Law. 

NISHIKATA-BAYASHI music is dedicated to TENNO-SAMA at the New Year's Day Festival, 

ICHIJI-SENGAN, spring and autumn festivals 
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◆市民交流センター 
CITIZENS INTERRACTION center (Civic center) 

 

狭山市駅西口に面した市民サービス施設で、１階に喫茶や市内・

県内のおみやげコーナー、２階には市民サービス窓口や生涯学習

情報コーナーがあります。 

 

CITIZENS INTERACTION center is a SAYAMA city 

service facility facing the SAYAMASHI station west exit. There is a souvenir shop and a 

tearoom on the 1st floor. We can buy souvenirs in SAYAMA city and Saitama prefecture 

at the shop.  

 

◆西方囃子 
NISHIKATA-BAYASHI 

 

西方囃子は、江戸神田囃子の流れをくむ神田徳丸の流技を持ち、

江戸時代に入曽村の入曽囃子から伝わったと言われています。 

明治から大正にかけては川越祭で久保町の山車に乗って囃子を

奉納し、また、明治 3 年には西方囃子の山車を建造し、戦前戦

後を通じて入間川の天満宮、不動尊の祭りに山車とともに参加し、

隣村の青柳、加佐志の地蔵様、入間郡越生の祭りなどにも参加し、現在も保管されています。 

 

NISHIKATA-BAYASHI has the style of KANDA TOKUMARU, which descends  from EDO 

KANDA-BAYASHI, and is said to have been passed down from  IRISO-BAYASHI in IRISO 

Village during the Edo period. 

From the Meiji to Taisho periods, music was offered on the KUBOMACHI float at the 

KAWAGOE Festival, and in 1870 a NISHIKATA-BAYASHI float was constructed, which 

took part in festivals at the TENMANGU Shrine and FUDO-SON Shrine before and after 

the war, as well as at festivals in the  neighboring villages of AOYAGI and KASASHI- 

JIZO-SAMA, and OGOSE  in IRUMA County, and is still kept today. 

 

◆梅宮神社の甘酒祭り 
UMENOMIYA-JINJYA Shrine's AMAZAKE Festival 

 

梅宮神社で毎年 2 月 10 日・11 日の両日に催される甘酒祭

りは、県内でも有名な祭りのひとつです。この祭りは、木花咲耶

姫命このはなさくやひめのみことから彦火々出見命ひこほほでみ

のみことが産まれたのを喜んだ大山祇神おおやまつみのかみが、

清浄な田でとれた米から白酒を造り、天地神に祀まつったところ

からはじまったといわれ、盃さかずきを勧めては謡うたいをあげ、さらに盃を重ねるという饗宴型きょうえんがたの

酒盛り祭りです。この祭りは県指定の無形民俗文化財となっています。 
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The AMAZAKE Festival, held at UMENOMIA Shrine every year on February 10th and 11th, 

is one of the most famous festivals in the prefecture. 

This festival is said to have begun when OYAMATSUMI-NO-KAMI, delighted at the birth 

of HIKOHOHODEMI-NO-MIKOTO from KONOHANASAKUYAHIME-NO-MIKOTO,made 

sake from rice harvested in clean rice fields and offered it to the gods of heaven and 

earth. 

It is a banquet-style drinking festival where people offer sake cups, sing songs, and drink 

more sake cups. 

This festival has been designated an intangible folk cultural asset by the prefecture. 

 

◆田んぼりんピック 
TANBOLYMPICS 
 

2024 年５月 26 日(日曜日)、第 1 回奥富田んぼリンピック

2024 を開催しました。子どもと保護者のペア 23 組が、田植え前

の水田で泥まみれになりながら３種類の競技にチャレンジ。いつも

はのどかな田園風景が広がる奥富地区ですが、この日は水田が競

技場と化し、熱気あふれる大会となりました。 

 

The 1st OKUTOMI RICE FIELD OLYMPICS 2024 was held on Sunday,May 26, 2024. 

23 pairs of children and parents took on three different sports while getting covered in 

mud in the rice fields before planting. 

The OKUTOMI area is usually filled with idyllic rural scenery, but on this day the rice fields 

were transformed into a stadium, creating an exciting competition. 
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＜協賛＞ cafe capriccio  

<Sponsor> café capriccio 
 

当店は、新狭山駅から少し離れた落ち着いた静かな雰囲気

の場所にございます。テラス席はワンちゃんも一緒に使えます。

店内ではお靴をスリッパに履き替えていただいております。お

子様が寝そべってしまっても大丈夫。自宅だったりご友人宅に

遊びに行くような感覚でおくつろぎください。 

 

Our restaurant is located in a calm and quiet area a little distance from Shin-Sayama 

Station. Dogs are welcome to join us on the terrace. 

We ask that you change into slippers when entering the restaurant so that it's okay if 

your children lie down. 

Please relax as if you were at home or visiting a friend's house. 

 

＜協賛＞ パステリア ルコッソ 
<Sponsor>Pasteria Rucosso Itarian Restaurant 

 

蟹のパスタと人参ドレッシングが名物！狭山さといも料理グランプ

リも受賞。 

市内屈指の人気イタリアンです 

 

 

We are one of the most popular Italian restaurants in the city. 

Our specialty is crab pasta with carrot dressing!  

We also won the Sayama Satoimo Cuisine Grand Prix. 

 

＜協賛＞ 狭山カレー工房 りとるほっと。 
<Sponsor> Sayama Curry Factory Little Hot 

 

狭山茶、ほうじ茶を香辛料として使用したカレー専門店。自家農園野

菜、埼玉県産農産物を使用したメニューもあります。 

 

We are a curry specialty store that uses Sayama tea and 

roasted green tea as spices. We also have a menu that 

uses vegetables from Our own farm and agricultural products from Saitama Prefecture. 
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＜協賛＞ 旬菜 多喜味 
<Sponsor> Shunsai Takimi 

 

当店は、本格日本料理がお手頃な価格で堪能できるお店です。 

鮮魚料理がおすすめです、ぜひご賞味ください。 

 

 

Our restaurant offers authentic Japanese cuisine at reasonable 

prices. 

We recommend the fresh fish dishes, so please try the  taste. 

 

 

＜市民の会賛助会員＞ 東阜 横田園 
<Citizens Association Supporting Member> Higashifu 
Yokotaen 

 

横田園はここ狭山で「この茶畑の、この人が作った、このお茶が飲み

たい」の声に、狭山茶の生産から販売まで一貫した経営を行ってい

ます。 

 

Here in Sayama, Yokotaen manages everything from 

production to sales of Sayama tea, in response to requests for tea such as, "I want to 

drink this tea, made by this person in this tea field." 
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コースデータ Course Data 
 

No. 
距離・時間 

Tour Location 
Km Min 

  

狭山市駅西口 

SAYAMASHI STN.  

West Exit Bus Stop 

－ － 

  
柏原南 

KASHIWABARA South Bus Stop 
－ － 

①  
上奥富運動公園 

KAMI-OKUDOMI Sports Park 
1.70 17 

②  
瑞光寺 

ZUIKO-JI 
1.20 16 

③  
梅宮神社 

UMENOMIYA-JINJYA 
0.55 8 

  
奥富公民館 

OKUDOMI Community Center 
1.00 14 

④  
広福寺 

KOUFUKU-JI 
0.26 4 

⑤  
奥富神社 

OKUDOMI-JINJYA 
0.35 5 

⑥  
八雲神社 

YAKUMO-JIMJYA 
0.55 8 

  
新狭山駅北口 

SHIN-SAYAMA STN. North Exit 
1 14 

  
合計 

Total 
6.61 86 
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① 三柱神社（荒神さま） 
MITSUHASHIRA-JINJYA Shrine (ARAGAMI-SAMA) 

 

創建はかなり古いと推測されますが、確かな記録はありません。 

1744-1748 年（延享年間）、加藤清正公の末裔、加藤太郎左衛門

が来住の折、当社に三方荒神又は三宝荒神として郷党とともに奉祀したと

伝えられ、およそ 220 年前から地方の養蚕家の間に、養蚕守護の神とし

て信仰されていました。 

 

The deity enshrined here is called ARAGAMI-SAMA, who was brought here by the descendants 

of KATO KIYOMASA during the Enkyo era (1744-1748). 

For about 220 years, local silk farmers have worshipped him as the protector deity of silkworm 

farming. 

 

② 峯愛宕神社 
MINEATAGO-JINJYA Shrine 

 

古老の言い伝えによりますと、当地を所領としていた旗本･小笠原太郎左エ

門康勝の守護神として祀られたといわれています。 

新編武蔵風土記稿には｢東西寺持｣としてあり、東西寺は小笠原家の菩提

寺である沢の天岑寺の末寺です。 

 

According to the legends of the elders, it was enshrined as the guardian deity of the bannerman 

OGASAWARA TAROZAEMON YASUKATSU, whose fief was in this area. 

In the New Compendium of MUSASHI FUUDOKI, it is listed as TOZAI-JI Temple, and TOZAI-JI 

Temple is a branch temple of SAWA-NO-TENSHIN-JI Temple, the family temple of the 

OGASAWARA clan. 

 

③ 田中稲荷神社 
TANAKA-INARI-JINJYA Shrine 

 

由来は不明ですが、峰愛宕神社と同じく小笠原家の奉納と思われ、同家

と関係のある安穏寺の守護神として建立されたものかと推測されています。 

 

The origin of this shrine is unknown, but like MINEATAGO-

JINJYA Shrine, it is thought to have been a donation by the 

OGASAWARA clan and was built as the guardian deity of ANON-JI Temple, which is associated 

with the clan. 
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④ 清水濱臣の墓 
SHIMIZU HAMAOMI's Grave 

 

清水濱臣の墓は狭山市狭山にあります。1776 年（安永５）に江戸で生

まれた濱臣は、医師として上野の不忍池しのばずのいけ近くに住んでいまし

たが、その一方で村田春海むらたはるみに師事して国学を学び、古典の校

合こうごうに励みました。著書には『万葉集考註まんようしゅうこうちゅう』『伊

勢物語添註いせものがたりてんちゅう』などかあり、その数は 130 冊にのぼる

といわれています。 

 

SHIMIZU HAMAOMI's grave is located in Sayama, Sayama City. 

Born in Edo in 1776 (Anei 5), HAMAOMI worked as a doctor and lived near Shinobazu Pond in 

Ueno, but he also studied Japanese classics under MURATA HARUMI and devoted himself to 

collation of classic texts. 

His writings include "Manyoshu Kouchu" (Commentary on the Manyoshu) and "Ise Monogatari 

Tenchu" (Commentary on the Tales of Ise), totaling 130 volumes. 

 

⑤ 天岑寺（てんしんじ）と安穏寺（あんのんじ） 
TENSHIN-JI Temple and ANNON-JI Temple 

 

天岑寺は徳川家康の関東入国に伴い、田

中、峯、沢地区を知光した旗本小笠原太

郎左衛門安勝が父小笠原摂津守安元の

菩提を弔うために1594年（文禄3）に開

基し、道元禅師から 17 世の天海盛呑が開

山したといわれています。 

天岑寺の隣には天岑寺第６世海峯碧州が隠居所として創建した安穏寺があります。当寺は美しい八角堂の形状を

した建物です。 

 

TENSHIN-JI Temple was founded in 1594 (Bunroku 3) by the hatamoto OGASAWARA 

TAROZAEMON YASUKATSU, who held the fief of the Tanaka, Mine and Sawa areas when 

TOKUGAWA IEYASU entered the Kanto region, to pray for the soul of his father, OGASAWARA 

SETTSU NO KAMI YASUMOTO. It is said that TENKAI SEIDON, the 17th abbot of the temple, 

was the founder of the temple. 

Next to TENSHIN-JI Temple is ANNON-JI Temple, which was founded by the 6th TENSHIN-JI 

Temple abbot KAIHO HEKISYU as a retirement home. The temple is a beautiful octagonal-

shaped building. 
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⑥ 旗本小笠原墓所 
The HATAMOTO OGASAWARA's Grave 

 

小笠原家は、1590 年（天正 18）徳川家康の関東入国に伴い、三河

国幡豆郡（はずぐん）から武蔵国入間郡にやってきた戦国武将小笠原安

勝が初代で、領地 450 石（後に 1190 石）を賜った旗本です。同家は

1937 年（昭和12）14 代目の当主唯一の嫡子（女子）が婚姻のため

小笠原家を廃家とするまで 347 年続きました。 

墓所は天岑寺の境内にあり、現在狭山市指定文化財となっています。 

 

The OGASAWARA clan was founded by OGASAWARA YASUKATSU, a Sengoku period warlord 

who moved from Hazu County, Mikawa Province a Sengoku period warlord who moved from 

Hazu County, Mikawa Province Kanto region in 1590 (Tensho 18). He was a hatamoto (samurai 

retainer) who was granted a territory of 450 koku (later 1,190 koku). 

The clan continued for 347 years until 1937 (Showa 12), when the 14th head's only legitimate 

daughter abandoned the OGASAWARA clan due to marriage. 

Their grave is located within the grounds of TENSHIN-JI Temple, and is currently a cultural 

property designated by SAYAMA City. 

 

⑦ 羽黒神社 
HAGURO-JINJYA Shrine 

 

1394～1427 年（応永年間）に伴蔵人一俊という人が奥州より来てこ

の地にとどまり羽黒権現を村の産土神うぶすなのかみとして祭ったのが加佐

志羽黒神社であると伝えられています。 

1909 年（明治 42）1 月、一村一社の法令により社殿は取りこわすべき

ところを土地の人達の要望により堀兼神社遙拝所として残し、終戦後の宗

教法の改正により、1950 年（昭和 25）２月 10 日神社本庁の認可を受け、羽黒神社として再建しました。 

 

It is said that between 1394 and 1427 (during the Oei era) a man named BANKURAUDO 

KAZUTOSHI came from Oshu, stayed in this area, and worshiped HAGURO GONGEN as the 

village's guardian deity,In 1909 (Meiji 42), in accordance with the One Village, One Shrine Act, 

the shrine building was to be demolished, but at the request of local people it was left as a 

remote worship site for HORIKANA-JINJYA Shrine. 

it was left as a remote worship site for HORIKANA-JINJYA Shrine. 

HAGRO-JINJYA Shrine with the approval of the Association of Shinto Shrines in 1950 (Showa 

25). 
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コースデータ Course Data 
 

No. 
時間・距離 

Tour Location 
Km Min 

  
狭山市駅南口 

SAYAMASHI STN. South Exit 
－ － 

①  
三柱神社 

MITSUHASHIRA-JINJYA Shrine 
0.45 6 

②  
峯愛宕神社 

MINEATAGO-JINJYA Shrine 
0.80 11 

③  
田中稲荷神社 

TANAKAINARI-JINJYA Shrine 
0.65 9 

④  
清水濱臣の墓 

SHIMIZU HAMAOMI's Grave 
0.22 3 

⑤  

案穏寺と天岑寺 

TENSIN-JI Temple and ANNON-JI 

Temple 

1.10 16 

⑥  
旗本小笠原家墓所（境内） 

The HATAMOTO OGASAWARA's Grave 
－ － 

⑦  
羽黒神社 

HAGURO-JINJYA Shrine 
1.30 18 

  
新狭山駅南口 

SHIN-SAYAMA STN. South Exit 
1.20 17 

  
合計 

Total 
5.72 80 

 


